
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Forstærket telefon med 
telefonsvarer og alarmnummer 

 
Dansk 

 

BEMÆRK: Den telefon kan blive brugt af folk med 
hørevanskeligheder. Den har etrør med justerbarlyd. Ved 
førstebrug, sørg for, at lydniveauet i røret er sat til det 
laveste. Den hørehæmmede kan efterfølgende øge lyden 
ud fra deres egne behov.  
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Se venligst vores webside: www.geemarc.com for en opdateret 
brugerguide, da der kan være vigtige opdateringer og ændringer 

som du bør kende til 
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Tillykke 
Tillykke med købet af vores produkt i høj kvalitet.  

Læs venligst manualen grundigt igennem for at lære alt om de 
funktioner, der findes for dig og hvordan telefonen fungerer. Dette 
vil hjælpe dig med at få det det bedste ud af din nye telefon.  
 
 
 

 
 

Inden brug 
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Sikkerhedsforanstalninger  
For at reducere risikoen for elektrisk chok og skade, bør du følge 
disse grundlæggende sikkerhedsforanstaltninger, inden du bruger 
telefonen  

1. Læs og forstå grundigt instruktionerne i denne manual.   

2. Telefonen kan forstærke lyde til et højt niveau. Det er vigtigt at 
instruere alle potentielle brugere om dens korrekte betjening.  
Det anbefales at justere lydkontrollen til minimumniveauer 
(Lavt) når den ikke er i brug og advare andre brugere om, at 
hørselsskader potentielt kan være et resultat af forkert brug.  

3. Ved rengøring skal telefonen først frakobles. Brug derefter en 
karklud for at tørre den af. Brug ikke flydende rengøringsmiddel 
eller fra spraydåser.   

4. Placer ikke ting på ledningen da dette kan forårsage skade.  

5. Brug ikke denne telefon i våde omgivelser eller miljøer hvor er 
en risiko for eksplostion. 

6. Tag denne telefon ud fra stikket i væggen og lad kun 
kvalificeret servicepersonale tage sig af service.  

7. Brug kun det strømkabel, der medfølger. 

8. Stil ikke noget på ledningen. Installer telefonen et sted, hvor 
ingen vil træde på eller falde over kablet.   

9. Overbelast ikke stikkene i væggen eller ledningerne da dette 
kan øge risikoen for ild eller elektrisk stød.  

10. Indsæt aldrig nogle objekter i telefonens huller. De kan røre 
farlige farlige strømførende punkter eller kortslutte dele som 
kan resultere i risiko for brand eller elektrisk stød.   

11. Spild ikke nogen former for væske på telefonen.  

12. Hold telefonen uden for rækkevidde for børn.   

13. Brug kun telefonen på den anviste måde.  

14. Stop med at bruge telefonen, hvis den bliver beskadiget.   

Inden brug 
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Opsætning  

CHECK KASSENS INDEHOLD 
Kassen bør indeholde: 
• Telefonrør med ledning og selve telefonen  

• Telefonledning 

• Brugermanual 

• Fjernstyring for alarmsamtale  

• Adapter (7.5V)  
 

VALG AF PLACERING  
Enheden bør være placeret i et område, hvor det er let se det 
visuelle display og den oplyste alarm når telefonen ringer.  

Vælg en placering som ikke er i vejen for normale daglige 
aktiviteter så den ikke bliver skubbet ned og så der ikke er nogen 
risiko for at falde over ledninger.  

not knocked or there is no danger of tripping over wires. 

 

INSTALLATION AF ADAPTER  
Du skal installere adapteren til LCD-displayet, baggrundsllyset og 
andre specielle funktioner. Isæt strømadapteren til stikket bag på 
telefonen og stik så den anden ende i et 13 ampere-stik. Vælg et 
stik nær din telefon så du hurtigt kan tage ledningen uden igen i 
tilfælde af et problem.  

ADVARSEL: Forbind altid vekselstrømsadapteren til 
telefonen inden du forbinder del til stikkontakten. Når du er 
færdig, skal jævnstrømmen til telefonen afbrydes, inden den 
tages ud af telefonen.  

 

FORBINDELSE AF LEDNINGER  
Sæt den ene ende af den medfølgende ledning i telefonstikket. 
Sæt derefter den anden ende ind i telefonstikket i væggen. 

 

Bemærk:  

Inden brug 
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Du kan også bruge telefonen til at ringe eller tage imod opkald 
uden at indsætte en adapter.   

Placering af knapper  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

1. Afbryderknap  

2. Stor LCD-skærm 

3. Venstre Soft Key 

4. Op/Ned  

5. Højre Soft Key 

6. Justering af tone  

7. Justering af indkommende 
lyd  

8. Direkte numre (M1~M5) 

9. Mute-knap 

10. Alarm-knap  

11. Headset  

12. Kru op for lyden  

 

 

 

13. Højtaler  

14. Besked venter /nyt opkald 
LED 

15. Skru ned for lyden 

16. Ring tilbage  

17. R-knap 

18. Pause-knap 

19. Højtaler 

20. Missede samtaler LED 
på/af  

21. Knap til fjernkontrol  

22. Mikrofon 

Inden brug 
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23. Vælg af strobe  

24. Strømstik 7.5VDC / 0.5A/ 
3.75W 

25. Telefonstik  

26. Kontrol af lydniveau ved 
tale  

27. Stik til telefonrører  

28. Stik til headset  

 

 

 

 

A -> Indikator for fjernbetjening  

(Hver gang du trykker på 
knappen på enheden, lyser 
indikatoren rødt.) 
 

B -> Alarmknap  

(Denne knap bruges for at 
registrere fjernbetjening til 
stationen.) 

 

  

Inden brug 
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Beskrivelse af taster  
 

 
Foretag/Svar/Adslut en samtale.  

Aktiverer højtaleren, hvis den trykkes under en 
samtale, som beskrevet på side 16. 

 
Ringer op igen til det sidste nummer, beskrevet 
på side 13. 

 

Highlight eller gå igennen menuvalgene. Gå ind I 
listen opringer-ID som beskrevet på side 19. 

 

Udfører de funktioner, som står angivet præcis 
over dem (nederst i displayet).  

 

Tryk på denne knap under en samtale for at 
midlertidigt slukke for mikrofonen.   

 -  
De fem knappet bruges som one-touch knapper 
til hurtige opringer.  

 
Indsætter en pause inden man ringer op til et 
nummer.  

 
Dene knap brug til at afbryde en samtale og 
komme tilbage til eller for at skifte til en anden på 
linien, hvis du bruger specielle tjenester som 
ventende opkald.  

 

Denne knap bruges for at hurtigt ringe 
tilalarmnumre.   

 

 

Inden brug 
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LCD-beskrivelse 
I standby vil det store LCD display blive vist som for neden:   
 

 

 

 

 

 

 

 

Hvis telefonstikket ikke er sat ind i 
væggen, vil der stå "No line" på 
skærmen. 

 
 

Når du trykker på knappen Menu vil 
displayet vise hovedmenuen. Brug 

knapperne  for at gå igennem 
menuen indtil du finder det ønskede 
menuvalg.  Tryk på Select for at 
bekræfte. 

 

Når der kommer en ny samtale, vil 
opringerenss telefonnummer og/eller 
navn blive vist på skærmen.  

 
 

Dette viser dig de totale og nye opkald, 
du skal se på. I dette eksempel har 
totalt 16 opkald, hvor af 12 er nye 
opkald. 

Inden brug 
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Hvis opringeren har benyttet sig af 
muligheden for, at hans navn og 
nummer ikke skal sendes, vil der stå 
"Blocked number" på displayet. 

 
Denne besked vil blive vist, når nogen 
ringer fra et område hvor teleselskabet 
ikke tilbyder identificering af opringer 
eller hvis teleskabet endnu ikke tilbyder 
nummeroplysning i dit område.  

 

Nattelysfunktion  

Hvis du trykker på knappen BACK LIGHT på bagsiden LCD-

skærmen til (ON)-position, vil LCD-baggrundslyset lyse op. 
Når dette stærke lys er på, kan telefonen også bruges om natten.  

 

  

 

 

 

Inden brug 
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Wall Mounting 

 1. Træk pinden til at holde telefonrøret på plads ud (roter den 
180 grader). Skub den tilbage på plads så kroger peger op ad 
(se billede 1). Dette vil forhindre røret i at falde ud af telefonen, 
når den sidder montert på væggen.  

 2. Skru to skruer (medfølger ikke) i væggen med 80 mm fra 
hinanden på en vertikal linie.  

 3. Sæt telefonen fast på skruer og træk den på plads for at 
sikre den. (se diagram 2). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
            Diagram 1 

 

 

Desk tab     
position 

 

Wall mount tab 
position 

 

Screw head 

Wall 
Diagram 2 

Inden brug 
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Foretage et opkald  
1. For at foretage et opkald, løfter du røret, venter på klartoane og 

justerer dine indstillinger for lyden (se side 15). 

2. Du kan ringe manuelt til et nummer eller trykke på en af direkte 
nummer- knapperne. Se mere på side 18. 

3. For at afslutte samtalen lægger du blor røret på telefonen.   

 

Du kan taste et nummer ind, når telefonen er i standby-status. 
Forhånds-opringning gør, at du kan ændre inden du ringer op. 
Følg disse skridt:   

1. Indtast et telefonnummer (op til 32 cifre). Check det. Hvis du 
trykkede forkert, da du indtastede nummeret, trykker du på 
knappen Clear for at ændre det.  

2. Når nummeret vises korrekt, løfter du røret eller trykker på 

knappen . 
 

Opringning til sidste nummer  

Knappen  bruges til at hurtigt ringe til det sidste nummer du 
ringede til. 

1. Løft røret for at få en klartone  

2. Tryk på knappen . Telefonen vil automatisk ringe op til 32 
cifre.  

 

Ringe til et nummer fra ring tilbage-listen  

1. Tryk på knappen  i standby-status. 

2. Tryk på knapperne  gentagne gange til du finder det 
ønskede nummer 

Grundlæggendefunktioner 
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3. Løft røret eller tryk på knappen  for at ringe nummeret 
op.  

 

Muligher i tilbageringningslisten  

Ved at bruge mulighederne i tilbageringningslisten kan du tilføje et 
nummer til telefonbongen eller slette et nummer i 
tilbageringsningslisten.  

1. Tryk på knappen  i standby-status. 

2. Find det ønskede nummer ved at bruge knapperne . 

3. Når nummeret vises iisplayet, trykker du på knapen Options 
for at vælge dit ønskede valg:  

• Slet: slet det valgte nummer  

• Slet alle: sletter hele tilbageringningslisten.  

• Gem: gør at du kan tilføje nummeret til telefonbogen. Skriv det 
navn du vil bruge sammen med dette nummer og tryk så på 
knappen Gem.  

4. For at afslutte, tryk på knappen Back. 
 

Tage imod en samtale  

Når der kommer en ny samtale vil telefonen ringe og den visuelle 
ringeindikator vil blinke.  

1. For at svare løfter du røret og taler.  

2. Juster lyden hvis det behøves (se side 15). 

3. For at afslutte opkaldes lægges røret på telefonen.  
 

Slukke mikrofonen  

Under en samtale kan du midlertidigt slukke for din mikrofon. 
Modparten vil ikke kunne høre dig.  

Basic Functions 
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For at slukke for din mikrofon, tryk på knappen  under en 
samtale. "Mute" dukker op LCD-skærmen. 

For at tænde for mikrofonen, tryk på knappen . Du kan 
fortsætte samtalen med den anden person i opkaldet.  
 

Brug af forstærkningsfunktionen  
Telefonen er udstyret med en specialiseret forstærkningsfunktion 
for at telefon kan passe til dine behov. Under en samtale kan du 
justere knapperne på telefonens frontpanel (se billede).  

  med denne knap øger du rækkevidden for høj eller lav 
frekvens.  

 med denne knap justerer du lyden i røret. Lyden i røret kan 
justeres til 0-30dB. 

 
FORSIGTIG: Denne telefon kan producere meget høje 
lydniveuaer. Gentagen udsættelse for forstærkningsniveauer 
højere end 18dB kan være skadeligt for folk, der ikke er 
hørehæmmede. Juster altid lyden til den laveste indstilling efter 
brug af telefonen.  
 

Brug af din telefon med høreapparater  

Din telefon kan bruges med høreapparatet med en teleslynge (T-
slynge). Sæt T-knappen på dit høreapparat til position “T”. Sørg 
for at holde røret tær på dit høreapparat.  
 

Basic Functions 
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Brug af stikket til headset  

Din telefon kommer med et stik til hovedtelefonerne som giver 
total fleksibilitet og multifunktionalitet. Stikket er forstærket så du 
kan justere både tone og lyd.  

Dette stik kan fungere sammen med mange håndfrie headsets. år 
du bruger dette stik, kan du høre og snakke gennem dit håndfrie 
headset.  

Håndfri  

Under en samtale kan du tænde for højtaleren som er indbygget i 
telefonen. Med denne funktion kan du nyde komforten med en 
håndfri samtale. 

For at aktivere funktionen, trykker du på knappen  under 

en samtale og ligger røret på telefonen. Ikonet  dukker op på 
LCD-skærmen. 

For at slukke for funktionen, løfter du blot røret og du kan 

fortsætte med at snakke igennem røret. Ikonet  vil forsvinde.  
 

Justering af lydniveau i røret 

Når du snakker kan du justere lydniveauet ved at bruge 

knapperne  er  som findes på telefonens frontpanel.  

 

Hold-funktion 

Under en samtale kan du trykke på knappen Hold for at sætte en 
samtale på hold og LCD-displayet vil vise"Call on hold". I denne 
situation vil en samtale ikke blive afbrudt ved at lægge røret på. 

For at fortsætte med samtalen, løftes røret eller man trykker på 
knappen Unhold. 

 

Grundlæggende funktioner 
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Indstilling for ringelyd  

Du kan vælge din egen ringetone og justere ringelyden. Du kan 

også sætte ringelyden til "Ringer OFF" for at slukke for lyden. 

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen.  

2. Tryk på knappen  for at at komme til Set Phone and 
og tryk så på knappen Select. 

3. Tryk på knappen Select for at vælge Set Ring. Tryk på 
knappen Select igen for at vælge Ringer volume. Du kan 
vælge mellem Ringer OFF, Ring LOW, Ringer MEDIUM og 

Ringer HIGH. Hver gang du trykker på knappen   

eller  ringer telefonen med det valgte lydniveau.  

4. Tryk på knappen Select for at bekræfte det ønskede lydniveau.  

5. Tryk på knappen  for at sætte ringetonen, tryk på 
knappen Select. 

6. Tryk på knappen  eller  gentagne gane for 
at vælge den ønskede ringetone. Hver gang du trykker 

knappen  eller , ringer telefonen med den 
valgte ringetone.  

7. Tryk på Save-knappen for at bekræfte og vende tilabe til den 

forrige menu. 

Du kan også justere ringelyden i standby-status ved at bruge by 

knapperne til justering af lyden  eller  på telefonen. 
Telefonen vil vise det nuværende niveau. For eksempel:  

Ringer LOW. 

ADVARSEL : RINGELYDEN ER MEGET HØJ OG KAN SKADE 
DIN HØRSEL. LÆG ALDRIG ØRET TÆT PÅ TELEFONEN.  

Grundlæggende funktioner 
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One-touch hukommelse 
Din telefon tillader dig at indprogrammere 5 ofte opringede numre 
(M1~M5). Hver huske-knap kan gemme op til 24 cifre.  
 

Lagring af numre i hukommelsen  

1. Brug tasterne til at trykke det nummer ind, som du gerne vil 
gemme. Du kan bruge knappen Clear for at redigere 
nummeret. 

2. Tryk og hold en af knapperne med gemte numre nede (M1 ~ 
M5), displayet viser Name. 

3. Skriv det navn du til knytte til nummeret. Du kan bruge knappen 
Clear for at redigere det.  

4. Tryk på knappen Save for at bekræfte. 
Bemærk: Hvis du indtaster et nyt nummer i samme placering, vil 
det automastisk slette det forrige nummer.  
 

At se og ringe til gemte numre.   
I standby-status trykker du på en af knapperne for gemte numre 
(M1 ~ M5), displayet vise det tilsvarande nummer. Løft røret eller 

tryk på knappen  for at ringe til nummeret.  
 

Brug af tilvalg  

1. I standby-status trykker du på en af knapperne for gemte 
numre (M1 ~ M5). 

2. Tryk på knappen Options for at vælge det ønskede tilvalg: 

• Play Voice: afspiller indspillet navn for denne kontakt. Hvis du 
spillet navnet ind for denne kontakt, vil systemet oplæse 
navnet, ellers vil det kun sige nummeret.   

• Record Voice: gør at du kan indspille navnet på den valgte 
kontakt. 

• Erase Voice: gør at du kan slette navnet, du har indspillet for 
denne kontakt.   

• Edit: gør at du kan redigere den valgte kontakt.  

• Erase: gør at du kan slette den valgte kontakt. 
Noter: 

• Hvis du indspiller et navn for en kontakt, vil et ikon  dukke op 
foran navnet på denne kontakt.  

Grundlæggende funktioner  
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• Efter redigering af navnet skal du trykke på knappen  
for at redigere nummeret. 

Blinkesignal 

Når linjen er i brug, sender R-knappen blinkesignaler, når den 
trykkes. Denne knap bruges sammen med specielle tjenester 
(f.eks. ventende samtale) som kan være tilgængeligt hos din 
teleoperatør. For yderligere detaljer kan du kontakte dit 
telefonselskab.  

For at bruge den nævnte specielle service trykker du blot på R-
knappen, mens linien er i brug.  

Bemærk: Denne knap fungerer kun når din telefon er sat til Tone-
status (Dialing Mode-menuen skal være sat til Tone-valget). 

 

Opringer-ID 

Denne telefon viser automatisk en opringers nummer /navn 
sammen med tid og dato for opringningen. Den vil gemme op til 
30 opringninger på op til 15 cifre og gemme informationen i 
hukommelsen.  

VIGTIGT: Du skal tilmelde dig tjenesten opringer-ID fra dit lokale 
telefonselskab for at bruge denne funktion.  
 

Se opringningslisten  

Brug knapperne  eller  for at gå igennem 
kontakterne. Rækkefølge over opkald vil blive vist i den 
rækkefølge de blev modtaget.   
 

Ringe til et nummer fra opringningslisten  

Brug knappen  eller  for at komme til det 

ønskede nummer. Løft derefter røret eller tryk på knappen  
for ringe det op. 
 

Brug af tilvalg på opringerlisten  

1. Brug knapperne  eller  for at finde den 
ønskede kontakt.  

Grundlæggende funktioner 
 



 

20 

2. Tryk på knappen Options for at vælge det ønskede tilvalg: 

• Erase: gør at du kan slette valgte kontakt. 

• Erase all: gør at du kan slette alle kontakterne.  

• Store: gør at du kan lægge kontakten ind i din telefonbog.  

Bemærk: Hvis du vælger Erase all, beskeden "Erase all?" bede 
dig om at bekræfte 
eller ej. Tryk Yes 
for at bekræfte eller 
No for at afbryde. 

Telefonbog  
Den indbyggede 
funktion telefonbog 
I din telefon gør, at 
du kan gemme 
numre som du ofte 
ringer til, så du let 
kan foretage opkald 
uden at behøve 
huske numemret 
eller behøve taste det ind.  
 

Oversigt over tegn  
For at skrive et specifikt alfanumerisk tegn trykker du på den 
relevante tast en eller flere gange i følge følgende tabel: for 
eksempel tryk en gang for det første tegn, tryk to gange for det 
andet osv.   

Bemærkninger : 

• Hvis du vil skifte mellem store og små bogstaver, skal du trykke 

på knappen*. 
• Når du vil indtaste det samme symbol to gange eller et andet 

tegn med samme knap, skal du vente et par sekunder, til 
markøren automatisk flytter sig og derefter vælge det næste 
bogstav.  

Grundlæggende funktioner 
 



 

21 

Tilføje kontakter til telefonbogen  

1. Skriv et telefonnummer (op til 24 cifre) mens telefonen er i 
standby-status og tryk så på knappen Save. 

2. Display viser "Name". Skriv navnet du vil bruge og tryk så på 
knappen Save for at bekræfte.  

Bemærkninger: Hvis du laver en fejl, når du indtaster navn eller 
nummer, kan du rette det med knappen Clear. Hver gang du 
trykker på denne knap bliver det sidste tegn slettet 
 

Se kontakter i telefonbogen  

1. Tryk på knappen PhoneBK I standby-status for at gå ind i 
telefonbogen. 

2. Tryk på  eller  gentagne gange indtil den 
ønskede kontakt bliver vist.  

3. Løft røret eller tryk på knappen  for at ringe til dette 
nummer. 

Bemærk: Hvis du har aktiveret oplæsning af nummeret, vil 
systemet læse navnet eller nummeret op på den markerede 

kontakt, hver gang du trykker knapperne  eller   

 

Brug af telefonbogens funktioner  

1. Tryk på knappen PhoneBK for at gå ind i telefonbogen. 

2. Tryk på knapperne  eller  gentagne gange 
indtil den ønskede kontakt bliver markeret og tryk på knappen 
View for at se detaljerne.   

3. Tryk på knappen Options for at vælge den ønskede function:  

• Play Voice: afspiller indspillet navn for denne kontakt. Hvis du 
spillet navnet ind for denne kontakt, vil systemet oplæse 
navnet, ellers vil det kun sige nummeret.   

• Record Voice: gør at du kan indspille navnet på den valgte 
kontakt. 

Grundlæggende funktioner  
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• Erase Voice gør at du kan slette navnet, du har indspillet for 
denne kontakt. 

• Edit: gør at du kan redigere den valgte kontakt. 

• Erase: gør at du kan slette den valgte kontakt. 
 

Note: Hvis du indspiller et navn for en kontakt, vil et ikon  dukke 
op foran navnet på denne kontakt.  

 

 

Navigering i menuen  

For at komme ind I et menuvalg:  

1. Tryk på knappen Menu for at vise menulisten.  

2. For at igennem menuvalgene trykker du på knapperne  

eller  gentagne gange. 

3. For at vælge en menu trykker du på knappen Select når den 
ønskede menu dukker op på displayet.  

4. Gentag, hvis det behøves.  
 

For at gå ud af menuen:  

Hvis du trykker på knappen Back eller the Exit, går telefonen 
tilbage til det forrige skærmbillede.  

 

Menuoversigt 

Vælg display      Vælg sprog (se side 23) 
Sæt kontrast (se side 23) 
Dæmp: X--->x (se side 23) 
Timeformat (se side 24) 
Datoformat (se side 24) 

Vælg telefon     Vælg ringetone (se side 25) 
Ventende opkald (se side 25) 
Sæt blink (se side 25) 
Opringningsindstilling (se side 26) 

Menufunktioner 
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Dato og tid    (se side 26) 

Sæt tale           TALE VED OPRINGNING (se side 27) 
TALE VED OPRINGER-ID (se side 27) 
GENNEMGÅ TALE (se side 28) 
Stemmebesked (se side 28) 

SÆT ALARM      ALARMNUMMER (se side 29) 
ALARMLYD (se side 30) 
Auto-aktivering (se side 31) 
Sikkerheds-ID (se side 31) 

Sæt display 

Ved at bruge denne funktion kan du selv vælge indstillingerne i 
displayet efter din egen smag og dine behov (sprog, kontrast, 
timeformat og datoformat). 
 

Sprog (ikke tilgængeligt) 

Telefonen understøtter op til 4 forudvalgte sprog: engelsk, 
spansk, fransk og tysk. Du kan vælge sproget for vise beskeder i 
menuen. 

  

1. Tryk på knappen Menu for at vise menulisten.  

2. Tryk på knappen Select for at komme til Set Display. 

3. Tryk på knappen Select for at vælge Set Language. 

4. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå 

igennem mulighederne. Hvert sprog vil blive vist på sit eget 
oprindelige sprog.  

5. Tryk på knappen Select for at vælge den ønskede sprog.  
 

Indstilling af LCD-kontrast  

1. Tryk påknappen Menu for at se listen i hovedmenuen  

2. Tryk på knappen Select for at gå til Set Display. 

3. Tryk på knappen  for at gå til to Set Contrast, tryk på 
knappen Select. 

Menufunktioner  
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4. Tryk på knapperne  eller  flere gange for at 
vælge mellem de 8 muligt niveauer af contrast og tryk så på 
knappen Select. 

 

Ændre til mindre skrifttype  

1. Tryk påknappen Menu for at se listen i hovedmenuen  

2. Tryk på knappen Select for at gå til Set Display. 

3. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå 
til Dim:X--->x, tryk på knappen Select. 

4. Tryk på knappen  eller  flere gange for at 
vælge ON eller OFF og tryk så på knappen Select. 

Bemærk : 

• Hvis du vælger on ON, når du viser et nummer inden det ringes 
op, og det er længere end 8 cifre, vil skrifttypen automatisk blive 
gjort mindre.   

Indstilling af timeformat  

1. Tryk påknappen Menu for at se listen i hovedmenuen  

2. Tryk på knappen Select for at gå til Set Display. 

3. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå 

til Hour Format, tryk på knappen Select. 

4. Tryk på knappen  eller  flere gange for at 

vælge 12 timers-ur eller 24 timers-ur og tryk så på knappen 
Select. 

Bemærk:  

• Hvis du vælger 12 timers-ur, vil der stå AM / PM til højre for 
tiden i stand-by-status.  

Indstilling af datoformat  

1. Tryk påknappen Menu for at se listen i hovedmenuen  

2. Tryk på knappen Select for at gå til Set Display. 

3. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå 

til Date Format, tryk på knappen Select. 

Menu Functions 
 

Menu Functions 
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4. Tryk på  eller  flere gange for at vælge to MM / 
DD eller DD / MM og tryk så på knappen Select. 

 

Indstil telefonen 

Indstiller for tasteknapper toner 

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  for at komme til Set Phone and og 
tryk så på knappen Select. 

3. Tryk på knappen Select for at komme til Set Ring. 

4. Tryk på knappen  eller  for at vælge Keypad 
Tones, tryk så på knappen Select. 

5. Du kan bruge knappen  eller  for at vælge 
ON eller OFF for at aktivere eller deaktivere denne funktion.  

6. Tryk på knappen Select. 

 

Ventende opkald  

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  for at komme til Set Phone and og 
tryk så på knappen Select. 

3. Tryk på knappen  for at gå til Call Waitting, og tryk så 
på knappen Select. Displayet viser den nuværende indstilling.   

4. Brug knappen  eller  for at vælge ON / OFF til 
at aktivere / deaktivere funktioen ventende opkald, tryk derfter 
på knappen Select for at bekræfte. 

 

Indstilling af blinketid  

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  for at komme til Set Phone and og 
tryk så på knappen Select. 

Menu Functions 
 

Menu Functions 
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3. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå 
til Set Flash og tryk så på knappen Select. Displayet viser den 
nuværende indstilling.   

4. Tryk på knappen  eller  flere gange for at 
vælge imellem 100ms, og and 600ms, tryk på knappen 
Select. 

Opringningsindstillinger  

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  for at komme til Set Phone og tryk 
så på knappen Select. 

3. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå 
til Dialing Mode og tryk så på knappen Select. Displayet viser 
den nuværende indstilling.   

4. Tryk på knappen  eller  flere gange for at 
vælge imellem Tone og Pulse, tryk på knappen Select. 

Bemærk: 

• Denne menu bruges ikke lande hvor kun tone-opringning er 
tilgængeligt.  

• Hvis du ikke ved, hvilken opringningsindstilling, du skal vælge, 
sal du kontakte din lokale serviceudbyder.  

 

Indstilling af dato & tid 

I standby-status viser telefonen den nuværende dato og tid. Du 
skal instille datoen og tiden så det vises korrekt når du modtager 
samtaler. Det er praktisk at se den korrekte tid og dato på din 
telefon, når den fungerer som et ur.  

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå til 
Date and Time, tryk på knappen Select. Displayet viser den 
nuværende indstilling.   

3. Indtast den nuværende tid via tasterne, tryk på knappen Save. 

4. Indtast den nuværende dato via tasterne, tryk på knappen 
Save. 

Menufunktioner 
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5. eller  flere gange for at vælge den korrekte dato, tryk 
på knappen Save. 

Bemærk: 

• Du kan vælge time- og datoformatet. Se venligst Indstilling af 
time-format og Indstilling for dato.  

• Vi har sat 10 pm til 6 am som "nat" og 6 am til 10 pm som "dag". 

 

Sæt tale 

Tale ved opringning  

Denne funktioner for at du kan checke nummeret, du har indtastet 
I standby-status uden at du behøver se på displayet.  

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  for at komme til Set Talk og tryk så 
på knappen Select. 

3. Tryk på knappen Select for at komme til DIALING TALKING. 

4. Tryk på knappen  eller  for at vælge ON / OFF 
til at aktivere / deaktivere funktionen tale ved opkald, tryk på 
Select for at bekræfte.   

 

Tale ved opringnings-ID  

Tale ved opringnings-ID kan sige nummeret, der kommer ind ved 
en ny indkommende samtale, medmindre opringere har blokeret 
numemret. Bemærk, at hvis du har et gemt nummer i 
telefonbogem og indspillet det tilsvarande navn, vil systemet sige 
navnet der er tilknyttet dette nummer ved en indkommende 
samtale med dette nummer.  

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå til 
Set Talk, tryk på knappen Select.  

Menufunktioner 
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3. Tryk på knappen   for at gå til CID TALKING, tryk på 
knappen Select. 

4. Tryk på knappen  eller  for at vælge ON / OFF 
til at aktivere / deaktivere funktionen tale ved opringnings-ID, 
tryk på Select for at bekræfte.   

Gå igennem tale 

Systemet kan oplæse nummeret, som er gemt I din telefonbog, 
når du går igennem din telefonbog, så funktionen gør, at du kan 

chekke disse numre, når du bruger knapperne  eller 

 for at gå igennem telefonbogens kontakter. Hvis du har 
indspillet det tilsvarande navn, vil systemet oplæse navnet der er 
forbundet med dette nummer. For at aktivere denne funktioner 
skal du følge disse trin:    

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå til 
Set Talk, tryk på knappen Select. 

3. Tryk på knappen   for at gå til REVIEW TALKING, 
tryk på knappen Select. 

4. Tryk på knappen  eller  for at vælge ON / OFF 
til at aktivere / deaktivere funktionen opringnings-ID, tryk på 
Select for at bekræfte.   

 

Stemmebesked  

Du kan vælge sproget som stemmebeskeder skal afspilles i.  

1. Tryk på knappen Menu for at vise hovedmenuen. 

2. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå til 
Set Talk, tryk på knappen Select. 

3. Tryk på knappen  eller  flere gange for at gå til 
Voice Prompt, tryk på knappen Select. 

Menufunktioner 
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4. Brug på knappen  eller  for at gå igennem 
mulighederne. Hvert sprog vil blive vist på sin egen oprindelige 
oversættelse.  

5. Tryk på knappen Select for at vælge det ønskede sprog. 

Alarmindstilling  
Alarmfunktionen gør, at du kan tilkalde hjælp med bare et tryk, når 
du står i en nødsituation.  

Bemærk: Du skal tilslutte adapteren til alarmfunktionen  
 

For at tilkalde hjælp med bare et tryk  

For at funktionen med et tryk skal fungere, skal du forudindstille 
alarmnumrene og indspille en besked som du vil give din valgte 
hjælper.  
 

Registrering 

Fjernkontrolsenheden er allerede registered til telefonen. Hvis 
fjernkontrolsenheden af nogen underlig anledning ikke længere er 
registreret til basen og du ikke kan bruge fjernkontrollen for at 
ringe til alarmnumrene, skal du gøre følgende.  

Tryk på knappen for fjernregistrering  der sidder nederst på 

telefonen, tryk så på knappen  på fjernkontrolsenheden.  

 
 

Lagring af alarmnumre  

1. Tryk på knappen Menu. 

2. Tryk på knappen  eller  gentagne gange for at 
komme til SET SOS, tryk på knappen Select.  

3. Tryk på knappen Select for at vælge ALARMNUMMER. 

Menu Functions 
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4. Telefonen har 5 (0~4) allokeringer til lagring af alarmnumre som 

kan justeres. Tryk på knappen  ellerr  for at 
vælge en allokering, tryk på knappen Select. 

5. Brug knapperne til at indtaste telefonnummeret (16 cifre 
maksimalt for hvert gemt nummer). Du kan trykke på knappen 
Clear for at slette det forrige ciffer hvis det behøves.  

6. Tryk på knappen Save for at gemme det.   

Indspilning af alarmbesked  
Du kan bruge din telefon til at indspille alarmbeskeder (op til 8 
sekunder).  

1. Tryk på knappen Menu. 

2. Tryk på knappen  eller  gentagne gange for at 
komme til SET SOS, tryk på knappen Select. 

3. Tryk på knapen  for at vælge SOS SOUND, tryk på 
knappen Select.  

4. Tryk på knappen  for at vælge RECORD SOUND og 
tryk på knappen Select for at bekræfte. Du kan indspille en 
meddelelse indenfor 10 sekunder.   

Note: 

• I meddelelsen bør du bede hjælperen om at trykke på af de 
specille knapper (0~9,*,#) for at bekræfte, at din meddelelse er 
modtaget. Efter 5 minutter kan der høres (0~9,*,#) for at 
fortsætte alarmopkaldet og ellers vil samtales stoppe et minut 
senere.  

• Hvis du vil indspille en besked på under 10 sekunder kan trykke 
på knappen End for at bekræfte og afslutte.   

Afspilning af alarmbesked  

1. Tryk på knappen Menu 

2. Tryk på knappen  eller  gentagne gange for at 
komme til SET SOS, tryk på knappen Select. 

3. Tryk på knapen  for at vælge SOS SOUND, tryk på 
knappen Select. 

4. Tryk på knappen Select for at vælge PLAY SOUND. Du kan 
trykke på End for at stoppe under afspilning.   

 

Menufunktioner  
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Opringning af alarmnumre  
Efter opsætning af alarmnummer og meddelelse kan du bruge 
alarmfunktionen. Tryk på knappen Emergency på telefonen. 
Dette vil ringe til alarmnurmre, en ad gangen, indtil nogen 
besvarer din samtale. Hvis der ikke er noget svar inden for 30 
sekuder eller hvis linien er optaget, vil telefonen ringe til den andet 
alarmnummer indtil der er blevet ringet til alle de numre, du har 
valgt. Hvert nummer vil blive ringet op for dig tre gange.  

Automatisk aktivering  

1. Tryk på knappen Menu. 

2. Tryk på knappen  eller  gentagne gange for at 
komme til SET SOS, tryk på knappen Select. 

3. Tryk på knappen  eller  for at vælge Auto turn 
on, tryk på knappen Select.  

4. Tryk på knappen  eller  for at vælge ON / 
OFF, tryk på knappen Select. 

 

Sikkerheds-ID 

1. Tryk på knappen Menu. 

2. Tryk på knappen  eller  gentagne gange for at 
komme til SET SOS, tryk på knappen Select. 

3. Tryk på knappen  eller  for at vælge Security 
ID, tryk på knappen Select. 

4. Display viser det nuværende sikkerhds-ID. Skriv det nye ind 
som du vil bruge og tryk på knappen Save.  

Når du har aktiveret "Auto turn on” og valgt PIN-koden kan du 
bruge denne funktionen på følgende måde:   

Når nogen ringer til dig og du ikke vil eller kan svare, vil telefonen 
automatisk lægge på efter at have ringet 10 gange. (I dette stadie 
kan du høre opringeren men ikke besvare opkaldet). To *bopb-
ip*-toner vil derefter kunne høres hos opringeren for at påminde 
ham om at indtaste PIN-koden for at kunne tale. Opringen skal 

trykke på ‘*’ og derefter PIN-kode og derefter kan jeres samtale 
begynde. Opringeren vil høre en indspillet tone hvert andet minut. 
Opkalderen skal trykke på en hvilke som helst tast for at fortsætte 
samtalen. Hvis de ikke trykker på nogen knap, vil samtalen 

Menu Functions 
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automatisk afbrydes.  

BEMÆRK:  Når telefonen er sat til at automatisk at afbryde 

opkaldet, kan brugeren trykke på tasten  for at kunne 
snakke normalt. På denne måde behøver opringeren ikke indtaste 
PIN-koden.   

IP-rating for fjernkontrollen er 67.  

Batteriets levetid i fjernkontrollen er omkring 2 år. Vi anbefaler at 
et testalarmopkald gøres månedligt for at sikre, at der er 
tiltrækkeligt med batteri i fjernkontrollen.   

Husk at meddel hvem der end modtager alarmopkaldene, at 
du planlægger at teste systemet.  
 

Udskiftning af batteriet  

For at udskifte batteriet beder vi deres kontakte vores UK Helpline 
på 01707 387602, eller gå til en urmager, som vil kunne udskifte 
batteriet.  

For reference er batteriet, som skal skiftes ud en type CR2430. 

 

Rækkevidde 

Det er to typer af alarmfjernkontroller som fungerer sammen med 
Serenities-telefonen: 

I kassen er den kulfarvede fjernkontrol der følger med som 
standard og har en 20-30 meters transmissionfelt mellem 
transmitteren og telefonen når den trykkes på.  

Som en valgfri ekstra fjernkontrol er der en Vital Base Vibby Oak®- 

fjernkontrol. Denne fjernkontrol er designed for at opdage når 
nogen falder og efter 20 sekunder vil den aktivere 
alarmfunktionen på Serenities-telefonen. Denne fjernkontrols 
transmission er 200 meter udendørs og 50 meter indendørs. 

 

 

Informationom fjernkontrol 
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Når du tilmelder dig til tjenesten ventende samtale fra din loakel 
teleudbyder og aktivere funktionen ventende samtale via menuen, 
vil telefonen vise navn og telefonnummer på den anden opringer 
men du har en samtale. 

 

 

 

 

 

 
1. Når du er på linien vil telefonen automatisk vise navn og 

telefonummer på den anden opringer.  
 
2. Tryk på knappen R for at besvare den anden opringer.  
 
3. Når du er færdig trykker du på knappen R for at fortsætte din 

samtale med den første opringer.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OpringerID på ventende samtale 
 

Caller ID info displayed 

 
Caller two's information 
is displayed 

 
Caller  1  

436-1234 

 

Caller  1  

436-1234 

 
Caller  2  

291-5678 
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• FSK og DTMF dual system opringer-ID 

• Ekstrastor opringer-ID-skærm 

• Opringer-ID-liste med op til 20 kontakter  

• Opringer-ID/Ventende samtaler  

• Telefonbog med op til 30 kontakter  

• Forstærkningsfunktion 

• Forstærket stil til hovedtelefonen  

• Kompatibel for høreapparat  

• Justerbar lydkontrol  

• Justerbar ekstrahøj ringetone  

• Store knapper på telefonen  

• Ur i realtid med dato & tid  

• Flash, Mute, Hold 

• 5 one-touch knapper for hurtig oprigning  

• LCD-kontrastindstilling 

• Indstilling for time & dato  

• Håndfri mikrofon 

• Valg af ringestatus  

• Montering på væggen  

• Tale ved opringning & opringer-ID  

• 5 alarmnumre med automatisk opringning  

• Indspilling af alarmbesked.  

 

 

 

 

Featureliste 
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Ingen ringetone  

1. Sikr at telefonstikkene er sikker sat i telefonen og væggen.  

2. Sikr at telefonen er den rette ringestatus, tone eller puls.   

3. Sæt en anden telefon i væggen for at sikre, at din 
telefontjeneste fungerer  another phone into the wall jack to 
make sure your phone service is working properly. 

 

Ingen hørbar ringetone  

1. Sikr at ringetonen ikke er slukket.  

2. Undersøge lydniveauet for ringelyden.  

3. Du kan have for meget tilsluttet din linie. Prøv at frakoble et par 
enheder.   

 

Ingen forstærkelse 

1. Check for at se om knappen Amplify er sat til "On". Den røde 
lampe bør lyse.  

 

Støj, statisk, forstyrrelse ved brug af telefonrøret  

1. Et filter kan være nødvendigt for hjem med en DSL-linie eller 
tæt på radiotårne.   

 

Information om opringer-ID vises ikke  

1. Sørg for at du er tilmeldt tjenesten Opringer-ID via dit lokale 
telefonselskab.  

1. Make sure you are subscribed to Caller ID through your local 
company. 

 

 

 

 

Problemløsning 
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Generelt 

Brug kun den strømadapter der følger med produktet.  

Åben ikke enheden. Kontakt kundeservice for alle reparationer.  

Rengøring 

Rengør telefonen med en fugtig klud. Brug aldrig polermidler eller 
rengøringsmidler – de kan skade eller ødelægge elektronikken 
indeni. 

 

Miljømæssig 

Må ikke udsættes for direkte sollys.  

Sørg at altid for, at der er fri luftgennemstrømning over telefonens 
overflader. 

Placer ikke nogen dele af produktet i vand brug den ikke i fugtige 
miljøer som for eksempel badeværelser.  

Udsæt ikke produktet for ild eller andre farlige situationer. 

Træk stikket ud af kontakten under tordenvejr da det kan skade 
din telefon. Din garanti dækker ikke skade ved tordenvejr.  

Din telefon er designer for at fungere inden for temperaturer 
mellem 5oC til 45oC. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SIKKERHEDSINFORMATION 
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Fra det øjeblik du køber din Geemarc Serenities, garanterer 
Geemarc den i to år. I denne periode er alle reparationer eller 
udskiftninger (efter vores skøn) gratis. Skulle du støde på et 
proble kan du kontakte vores kundeservice eller besøge vores 
hjemmeside på www.geemarc.com. Garantien dækker ikke 
ulykker, negligering eller ødelæggelse af nogle dele. Produktet 
må ikke være blevet modificeret eller skilt ad af nogen som ikke er 
en autoriseret repræsentant fra Geemarc. Geemarcs garanti 
begrænser på ingen måde dine juridiske rettigheder.   

VIGTIGT: DIN KVITTERING ER DEL AF DIN GARANTI OG 
SKAL GEMMES OG KUNNE FREMVISES I TILFÆLDE AF EN 
GARANTIREKLAMATION.. 

 

 

 

ERKLÆRING: Geemarc Telecom SA erklærer hermed, at denne 
Serenities er I voerensstemmelse med de grundlæggende krav og 
andre relevante lovbestemmelser i Radio and 
Telecommunications Terminal Equipment Directive 2014/53/UE 
og især artikel 3 sektion 1a, 1b og sektion 2. 

Telefonen fungerer ikke hvis strømmen er lavere end 18 mA. 

 Deklarationen om konformitet kan ses på www.geemarc.com.  

Elektrisk tilslutning: Apparatet er designet til at kun kunne 
fungere med 230V 50Hz strømkilde. (Klassificeret som ‘farlig 
strøm’ ifølge EN62368-1-standarden). Apparatet har ingen 
indbygget tænd/sluk-knap. For atbryde strømmen slukker man 
enten for strømmen på kontakten eller tager adapteren ud. Når 
apparatet installers bør man sørge for at stikket er enkelt 
tilgøngeligt.   

Telefonforbindelse:: Spændinger tilgængelige på 
telekommunikationsnetværket er klassificeret som TNV-3 
(Telecommunication Network Voltage) ifølge EN62368-1-
standarden. 

GARANTI 
 

Bemærkvenligst: Garantien gælder kun i 
Danmark 
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WEEE-direktivet (Waste Electrical and Electronic Equipment) er 
blevet brugt for produkter sidst i deres brugbare livstid og 
genbruges på den bedst mulige måde.   

Når produktet ikke kan bruges længere, smid det ikke i din 
skraldespand. 

Følg en af de følgende muligheder for bortskaffelse:   

- Deponer produktet på lossepladsen eller passende sted for 
deponering.  

- Eller giv produktet til forhandleren. Hvis du køber et nyt, bør de 
acceptere det.   

Hvis du følger disse instruktioner beskytter du måde mennesker 
og miljøet.  
 

 

 

 

 

 
For produktsupport og hjælp besøg vores webside på 

www.geemarc.com 

E-mail: help@geemarc.com 

Telefon: 01707 387602 

2 rue Galilée, 59791 GRANDE-SYNTHE CEDEX, FRANKRIG  

Linierne er åbne 09:00 til16:00 mandag til fredag  
 

 

 
 

 
 
 

This product is made in China To Geemarc Telecom 

GENBRUG 
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